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k

K, k, lat., Buchstabe: nhd. k; Vw.: s. C; L.: Georges 2, 511, TLL

kadamitās, lat., F.: Vw.: s. calamitās

Kaeso, lat., M.=PN: Vw.: s. Caeso

kakia, lat., F.: nhd. Bösartigkeit; Q.: Iren. (4. Jh. n. Chr.?); E.: s. gr. κακός (kakós), Adj., schlecht, verderblich, schädlich, übel; weitere Etymologie unklar, kommt wohl aus der Umgangssprache, vielleicht von idg. *kakka-, Sb., V., Mist, scheißen, Pokorny 521?; L.: TLL

kalendae, lat., F. Pl.: Vw.: s. calendae

kalendāris, lat., Adj.: Vw.: s. calendāris

kalendārium, lat., N.: Vw.: s. calendārium

kalendārius, lat., Adj.: Vw.: s. calendārius

kalyba, lat., F.: nhd. Zelt, Hütte; Q.: Copa (1. Jh. n. Chr.); I.: Lw. gr. καλύβη (kalýbē); E.: s. gr. καλύβη (kalýbē), F., Zelt, Hütte, Obdach; vgl. idg. *k̑el- (4), V., bergen, verhüllen, Pokorny 553; L.: TLL

kanaba, lat., F.: Vw.: s. canaba

kappa, lat., N. (indekl.): Vw.: s. cappa (2)

kaput, lat., M.: Vw.: s. caput

Karthāginiēnsis (1), lat., Adj.: Vw.: s. Carthāginiēnsis (1)

Karthāginiēnsis (2), lat., M.: Vw.: s. Carthāginiēnsis (2)

Karthāgo, lat., F.=ON: Vw.: s. Carthāgo

karus, lat., Adj.: Vw.: s. cārus (1)

kasa, lat., F.: Vw.: s. casa

katerva, lat., F.: Vw.: s. caterva

kē, gr.-lat., Konj.: nhd. und; Q.: Cod. Iust. (528-534 n. Chr.); I.: Lw. gr. καί (kaí); E.: s. καί (kaí), Partikel, und, auch; idg. *kai (2)?, Konj., und?, Pokorny 519?; L.: TLL

kerama, lat., F.: nhd. Krug (M.) (1); Q.: Papyr.; I.: Lw. gr. κέραμος (kéramos); E.: s. gr. κέραμος (kéramos), M., Töpfererde, Tongefäß; vgl. κεραννύναι (kerannýnai), V., mischen, vermischen, zusammengießen; idg. *k̑erə-, *k̑rā-, *k̑erh₂-, V., mischen, rühren, kochen, Pokorny 582; L.: TLL

klepsydra, lat., F.: Vw.: s. clepsydra

klepsydrārius, lat., M.: Vw.: s. clepsydrārius

Koppa, gr.-lat., Buchstabe, Zahlzeichen: nhd. q, ein Zahlzeichen für neunzig; Q.: Quint. (um 35-95/96 n. Chr.); I.: Lw. gr. κόππα (kóppa); E.: s. gr. κόππα (kóppa), Buchstabe, Zahlzeichen, q, ein Zahlzeichen für neunzig; aus dem Phön., vgl. hebr. qōph, Frisk 1, 914; L.: Georges 2, 511

kȳrie-eleison, kȳrieleīson, lat., Sb.: nhd. Kyrie Eleison, Gesang des Kyrie Eleison; Q.: Greg. M., Greg. Tur. (538/539-594 n. Chr.); I.: Lw. gr. κύριε ἐλεῖσον (kýrie eleīson); E.: s. gr. κύριε ἐλεῖσον (kýrie eleīson), Herr erbarme Dich; vgl. gr. κύριος (kȳrios), M., Herr, Kraft habend, Macht habend; vgl. idg. *k̑eu- (1), *k̑eu̯ə-, *k̑ū-, *k̑u̯ā-, V., Sb., Adj., schwellen, wölben, höhlen, Schwellung, Wölbung, Höhlung, hohl, Pokorny 592; gr. ἔλεειν (éleein), V., bemitleiden, sich erbarmen; gr. ἔλεος (éleos), M., Mitleid; idg. *el- (4), *ol-, Sb., Lärm, Pokorny 306; L.: TLL

kȳrieleīson, lat., Sb.: Vw.: s. kȳrie-eleison
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